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Magyarország és Románia.
(L. 1.) Alig néhány esztendővel ezelőtt, 

a szomszédos Románia nemcsak hogy 
barátságos indulattal nem volt irántunk, 
hanem a magyar állam érdeke ellen 
Erdélyben lefolyt izgatásoknak valóságos 
fegyvertárat képezte. Nemcsak vérmes 
ermészetü, sokszor meggondolatlan ifjú 

•miberek és újságírók, kik ideáikat min­
ién nagyobb kötelezettseg nélkül hintik 

s/.i-i olvasóközönségük körében, nemcsak 
-/ek vettek részt az alattomos mun­
kában, hogy a Liga pénzével lehe­
tőleg nyílt zavarokat rögtönözzenek; 
hanem szereplő politikusok és társa­
dalmi előkelőségek is támogatták őket 
rokouszenvükkel. Tudjuk, hogy Károly 
Király, mint bölcs államfő, nem engedte 
magát a tüntető, sőt harcziasnak mond­
ható hangulattól elkapatni; de annyi 
bizonyos, hogy nem volt ereje ezt a 
hangulatot az ildomos vagy legalább is 
politikus mérséklet medrébe szorítani.

Az utóbbi évek alatt azonban sok 
nevezetes dolog történt. A Balkán-álla­
moknak magasra, egész a nagyhatalmi 
almokig ágaskodó ambicziója, Görögor­
szág fegyveres és Bulgária politikai ku-

tiarcza után agy kissé megcsappant. 
Azóta a nagyhatalmak és főkép az 
európai béke magas rendű érdekei le­
eresztették ezen apró, de nagyratörek- 
vésükben állandó veszedelem-forrást ké­
pező államokkal a balkáni színpad kor- 
tmáját. Azóta szerencsés kezű kormány- 
elnökünk fellépése folytán gr. Kálnoky 
kiadta kezéből a magyar-osztrák monar­
chia külügyi kormányzatát, melyben az 
ő ideje alatt tőle tellietőleg mindenütt 
magyar-ellenes irányzatok érvényesüllek. 
Azóta történt a román királynak Ma­
gyarország ezeréves ünnepségei közt a 
legszebbiken való meghivatása és rész­
vétele ; azóta történt királyunknak sina- 
jai és bukaresti látogatása s ennek vi­
szonzásaképpen Károly királynak lse hl be 
utazása; azóta történt, hogy a magyar 
király maga vette kezébe a magyar 
állam erősítésének munkáját alattvalói­
nak fellángoló lelkesedése között.

Ezek előzték meg Károly király buda­
pesti látogatását. De ezeken kívül, vagy 
ezek közben Romániában is kellett tör­
ténni valaminek, bizonyos józanabb be­
látásnak kellett érvényre emelkednie; 
a külső jelek belső változásra mutatnak.

Carmen Sylva.
Erzsébet, a wiedi herczegnő, nemcsak 

királynéja Romániának, hanem valódi nemtoje 
-. Nemes, gyöngéd, költői lelkének hatása 
Meglátszik Romániának társadalmában, Im­
iit imában. A zord sziklák honában is viruló 
eletet, bir fakasztani, amint Sinaia, ez a 
pompás nyaralóhely mutatja, poetikus ki- 
rályi kastélyával. Nála test és lelek igazi 
harmóniában van egymással, mert babái 
haja már ősz, — magas, karcsú fejedelmi 
termete, igazi királynői magatartása, szép 
'/.abályos arcza lebilincseli és hódolati a 
hivja a nézőt, még lm nem is olvasta szép­
séges „Beles meséit“, vagy formában s tar­
talmában egyaránt megragadó költeményeit. 
Ezekből közlünk egy párt, ezzel is leróva 
mély tiszteletünk adóját a felséges asszony 
iránt, ki e bét folyamán királyunknak es 
országunknak nemes vendége volt.

** *
Hroswitha.

Erzsébet román királyné költeménye.

Fátyol alatt is forr a vér,
ti mohón kering hullámos árja 
Czelláni fala keveset bánja,

Nem kérdve, hogy e tűz miért?
Tekintete mi zord, rideg,

ti nem bir e lángviliairal meg sem,

Épen úgy, mint a láz megszűnte csak 
külső jele a normálissá vált egészségi 
állapotnak : épen úgy, mint a madarak 
izgatott röpködése, vagy a barometrum 
állása csak külső jele a megváltozott 
időjárásnak.

Fejedelmek látogatását kormányok 
szokták előkészíteni. A kormányok pedig 
ugv felfelé, mint lefelé felelősséggel 
tartoznak. Ilyen barátságos találkozások 
alkalmával a jo szomszédságnak, bé­
kességnek, sót szövetségnek kötelező 
szavai, vállalnak. A látogatást lehet meg 
nem tenni; de a fejedelmi szó tekin­
télye nem engedi, hogy országok és 
népek előtt tett fejedelmi nyilatkozataik 
dezavuáltassanak. Románia külpolitiká­
jában tehát javulásnak kellett beállani; 
ezt a javulást pedig okozza és mutatja 
ezen államnak a hármas szövetséghez 
való csatlakozása.

S mivel a budapesti látogatás ezen 
politikai iránynak mutatója; s mivel a 
román' politika intézői is átlátják, hogy 
egymás szövetségére vannak utalva: s 
mivel elképzelhetetlen dolog, hogy szö­
vetségben álló államok bel ügyeik inté­
zésében egymásnak kellemetlenségeket

Nem csillapítja szívverésem.
Vagyam, mitől kis/envedek . . .

Alii arczom néma, mint e tál, 
ti oly lassú lábaim menése:
Mint esti árnyak terjedése,

Mikor a végsugar kihal.

ti meg a nővért irigyeli
Sok (ismerős teljes szivéből;
A nyugalomnak kútfejéből 

Kik látják őt meríteni!

Kinek nincs semmi örömem,
ti jobb napjaim viszont nem látom, 
A zárda: kedvesem, barátom,

Az álomvilág: mindenem.

Ott a szabadság még enyém, 
Tombolhatok vigadva kéjjel! 
Virágeső buli ott; a. széllel 

Illat s niadárdiil száll téléin.

Velem zeng az egész liget,
A ezella négy fala kitágul,
Nincs vég, határ sem — akadályul, 

Hogy meggátolja röptémét . . .

S mi fény ragyog be! Halo vány 
Árnyéka megmarad szemembe ; 
Nyom nélkül a nagy Végtelenbe 

Hogy tűnne ilyen látom Any ?
Veremnek zord falak bizony

Lassúbb folyást azért sem adnak; 
Lüktetni kell ez áradatnak, 

ti magasra szokni s/.ilajon!
Déri Gyula.

Az idő és a szerelem.
Allegória Carmen SylvAtöl.

Óriás fa alatt, amely kiterjedt az egész, 
égboltozatra, s amelyen a levelek agy csüng­
lek, mint a csillagok, magasztos fenségben 
állt egy nő: az idő.

Álmadozó, méla bus szemekkel tekintett 
az örökkévalóság távolába s meg-megragad- 
váu a fa ágait, rázogatta csendesen.

tizázezrivel hullottak a fáról a levelek. 
Vastag és vékony, nehéz es könnyű, hegyes 
és kerek, arany-, ezüst-és ólom- s papír-és 
rongylevelek — elegyesen.

Némelyik a kis tűidre pottyant. S akár 
siettek fölszedni az emberek, akár nem : min­
denkinek jutott belőle. Mindenki megkapta 
a maga részét.

Ezeket a faleveleket esztendőknek nevez­
ték az emberek.

Sokaknak úgy tetszett, hogy aranylevelet 
kaptak, amely hirtelen ólommá változott s 
lenyomta őket súlyával a földre. Tapasztal­
ták azt is, hogy az aranylevél hamarjában 
haszontalan rongvgyá változott, meztelenül, 
szegényen, mások arany levelei titán sovárgó 
szívvel hagyva ott az embert.

Furcsa, hogy némelyek harmatként ra­
gyogó gyémánttal s könnycsepként tündöklő 
gvöugygvel kirakott leveleket kaptak, má­
soknak pedig csupa rossz levél jutott, olyan, 
amilyet eldobni sem érdemes.
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uku/.ni akiiniaimk : a magyar nép min­
dé n liatsó gondolat nélkül, igazi ven­
dégszeretettel, őszinte lelkesedéssel üd­
vözölte Románia uralkodóját Mintha 
nem is emlékeznék mindazokta a ina- 
gyarellenes tüntetésekre, mindazokra a 
világgá szórt rágalmakra, melyekkel 
minket bántani, nekünk rossz hirt sze­
rezni törekedtek. Lovagiassága és beke- 
szeretete felülemelkedik a kellemetlen 
múlt ezen emlékein.

De azt mindenesetre elvárja a ma­
gyar nép szövetséges szomszédjától, hogy 
a magyar államnak azon hűtlen |iul- 
gárai, kik akár fajuk jövője iránt való 
oktalan és perverz nagy rálátásból, akár, 
hogy a Liga bérét megszolgálják, ha­
zánkfiainak a teljes jogegyenlőség ural­
kodása alatt való békés együttélését, 
hazug ürügyek látszata mellett, izgalá- 
Mikkal zavarni akarják : alattomos pát- 
tolasra ne számíthassanak. Az a meg­
győződésünk, hogy attól a Stutdza- 
konnánytól, mely velünk szemben ezen 
látogatás alkalmával a korrekt nemzet­
közi érintkezés igényeinek eleget tenni 
igyekezett, ezen legalább is jogos ké­
résünk teljesítését méltán elvárhatjuk.

Szünet után.
A törvényhozás ülésszaka fonna szerint 

megnvilt é> a jövő héten érdemleges mun­
kája ! is megkezdi a képviselőhöz. Az uj 
ülésszak elé erohen gyarapodva, tekintély - 
hon niegnövekedve, sikerekkel dúsan indul 
a Bántíy-kabinet — Írja a „Bester Corres­
pomlenz“. Igazi nagy szerencséje .Magyar- 
országnak, hogy éppen most, mikor a mon­
archia másik államában fenekestül felfor­
dult minden, mikor odaát az állami élet

Közérdek.

//ivartalan menetének helyreállítására a mó­
dokat eredmény teleli kapkodással kei esik : 
ilt nálunk egy erős, telteié es lefelé egy­
aránt hatalmasan megszilárdult, a legna­
gyobb nehézségek közepette is feladata ma­
gaslatán állottak bizonyult kabinet tartja 
kezében a kormányzás gyeplőjét. Csakis 
ilyen kormány vezetése mellett válhatott 
lehetségessé hazánk politikai eletetlek olyan 
konszolidálása, amely a közelmúlt napok 
nagyszerű eseményeiben is olyan fényesen
ímgpeeseteltotelt.

Az a kegvelmes királyi kézirat, amely a 
legnagyobb öröm mámorában tartja egész 
MagvaIországot, a mellett, hogy korszakot 
jelző nemzeti esemény, — egyes, nem je­
lentéktelen vonatkozásaiban a Hanti' -kor­
ma nv sikere! is jelenti. Noha báró Báufh 
Dezső miniszterelnök szerényen elhárította 
magáról minden érdemét a nagylelkű ki­
rályi cselekedetnek s noha kétségtelen, 
hogv ilven igazán felséges elhatározás csakis 
eges/.en spontán illődön fuga utalhatott meg 
a nagy király atyai szivében: másrészről vi­
szont azt sem leltet tagadni, hogy hasonló 
elhatározások csakis olyan időben támadhat­
nak, amidőn az uralkodó és népe között az 
érzelmi egység tökéletes s midőn az ország 
konszolidált viszonyai között zavartalanul 
gyönyörködhetik népe hűségében, szerete- 
teben és a monarchia érdekei iránt való 
odaadásában a nép bölcs és szerető atyja. 
Hogy Magyarország közállapotai ma alkal­
masak az ilyen históriai hangulatok meg­
teremtésére, abban kétségtelen nagy érdeme 
van a líáiitt.v - kabinet szerencsés politikájá­
nak s letagadni hiába kísérli meg még ma­
gának a kormány fejének szerénysége is. 
Bizonyára nem lehet a kormány politikája 
és az uralkodó szerető szivének nagyszerű 
megnyilatkozása között való összefüggést 
csakis az időbeli együtt esség szempontjá­
ból mérlegelni. Ha báró Bánffy Dezső mél­
tán szerencsésnek vallja magát, hogy azt az 
örökké emlékezetes királyi kéziratot ő el-
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lenjegy űzhette, — viszont kétségtelen, bog' 
e/t a szerencsét jól meg is i illemeite. IV- 
ismerik és vallják ezt nemcsak politikai lm- 
rátái, liánéin eMéntéléi közül is azok, akik­
nek belátását a politikai szenvedély egészen 
nem lioiintlyositottu el. Kitűnik a sajtónak 
egyes n volna tökös nv i la t koz a ta i bú 1 is, amely rí 
hi ven tükrözik vissza a politikai körön 
felfogását a szabadelvű párt körein ki­
vit! is.

Ezekkel az igazságokkal tisztában van az 
ország elfogulatlan közvéleménye es ez a 
közvélemény mosi a parlamenti műnk 
újrakezdésének a küszöbén, megnyugvással 
láthatja az ügyek vezetését egv olyan km - 
mánv kezében, amely harniadfeleves kor­
ma nvzat a alatt a sikerek hosszú sorozatai 
jogos önérzettel tekinthet vissza s amely n/ 
uj ülésszak impozáns megnyitójaképen enh 
nies közege volt, az uralkodói szeretetnyilv. 
nitás egy örökszép aktusának.

\ korona és nemzet kölcsönös bizalma és 
mindkettőnek rendületlen bizalma a korom 
hű tanácsadói iránt : ime ennek a kettői 
jegyében készül uj munkára a magyar tör­
vény hozás.

A drágaság.
IL. I.) Ha az arany grammjának ára t< - 

vin Hm felül emelkedik ; ha ga lamb tojás nagy - 
sági, tiszta smaragd értékét tízezrekkel sem 
Ivliet megfi/.i tűi: ha kedvezőtlen gyöngyiéi 
més illőjén egy füzér szép gyöngy doininiu- 
mokkal ér föl: ez csak áremelkedés vagy 
ritka tárgynak szokatlan nagy műért éke, ile 
még nem drágaság. Ha párisi szabok sza­
zakkal fizettetnek meg egy jó Ízléssel ki­
állítót I öltözéket; vagy ha egy-egv felkapott 
áruezikkert ma kétszer annyit adunk, mint 
a mennyit a szezon végével érte megkapha­
tunk : ez csak divat, de még nem drágaság. 
Ha a munkás napi két vagy három írtért 
dolgozik; ha nagy munkaidőben legalább 
50°/o-kal kell megtoldani a munkabér átla­
gát : ez csak béremelkedés, terhes es hm -

Nemsokára lejárt a levelek élete. Akkor 
kihullottak az emberek kezéből s lett be­
lőlük az az ut, amelyen az embereknek ha­
ladnia kellett. Az emberi élet útja. Remek, 
pompás utak lettek az értékes levelekből. 
Ezekre az utakra nyomultak a kevésbbe 
szerencsés emberek is, hogy fölszedjék az 
elszórt gyöngyöket es drágaköveket. De hát 
ezekkel is úgy jártak, mint a levelekkel: a 
fölszedett gyöngyök es drágakövek némelyek 
kezében még nagyobb fényűvel ragyogtak, 
mint a porban mások kezében pedig üveg­
cserepekké változtak.

Szokássá vált az emberek között megün­
nepelni minden uj levél érkezését. Azok az 
uj esztendők ! Ebben is oly vakok voltak, 
hogv többször ünnepelték a haszontalan, 
mint az értékes levelek hullásat.

Megünnepelték azt is, ha az útnak bizo­
nyos veszet meghaladták. így tesznek a hu­
szonötévé» házasok.

Vidáman nézett \issza ilyenkor az embe­
rek egy része az elmaradt útra, pedig an­
nak nyoma sem volt immár mögöttük. 
Eredménytelen utazás! Mások elmélázva, 
szomorúan fordították könnyen úszó tekin­
tetűket a végigtaposott aranyulia, amelyet 
olv sokan irigyeltek tőlük. Csak ók tudták 
igazán, mennyi fáradsággal futották meg 
azt az utat s szivüknek hány vére-csöppje 
Imiit a regi levelekre, hogy drágakövekként 
csillogjanak rajtuk . . . Régi leveleiken

igen sokan le nem törölhető fekete folto­
kat is hagytak.

Sírtak, panaszkodtak az emberek az. ólom- 
levelek miatt. Sem értéke, sem szépségé, 
csak suly a volt ezeknek. Hatnuszinüket nem 
kedvelte senki. Oh, ezek a haniuszinü, sú­
lyos évek!

Megható látvány volt azoknak a szülők­
nek a csoportja, akik folytonosan azon fá­
radtak. hogy gyermekeik számára az arany- 
leveleket szedjék föl. Panasz nélkül fogad­
ván emiatt a maguk számára az óloinleve- 
leket is.

Voltak, akik erőszakkal akartak elvenni 
valamit az időtől s harezot indítottak. De 
az időt senki el nem élte abban a szédítő 
magasságban, amelyben állt: fönn az égbol­
tozat közepén, kezével a napot érintve.

Koronként mosolygott, mint a holdsugár 
a hóliaI niaton. Máskor gondolataiba merült 
s igy monologi/ált:

— Még mozognak a felhők, még világit 
a nap : de előbb vagy utóbb mindeuik tá­
vozik. Kezemet ott tartom a világ fájának 
ágai között es ha gyökerét megnyomom, 
haldokolva hajlik meg a büszke fa; lm pe­
dig rálehelek, elfoiinvad és levelei oda lesz­
nek, mint a múlandóság hamvai.

Meghallotta ezt a gőgös beszedet egy bá­
jos leányka s fölkaczagott reá. Szépsége 
oly tündöklő, hangja, mosolya, nevetése oly 
édes. oly csengő, oly szivbelopózó volt, hogy

a füvek kibújtak a földből, a virágok ki­
pattantak a fák ágaiból — látni és hallani 
lit! Még azok a levelek is, amelyek már lé­
gen lehullottak, még azok is fölragyoglak 
közeledésére, mint egykoron az alkony idő 
napsugarában, mint hogyha még egyszer ki 
akartak volna zöldülni.

— Jöjj! Csak jöjj! — hangzott minden­
felől.

Mozgás, ébredés támadt mindenütt, s a 
működő természet hivő szózata: „jöjj! csak 
jöjj!“ — egymáshoz vonta a föld teremt­
ményeit.

És jött a lány. Rózsás arczán a mosoly 
tündérei játszadoztak, szemeinek delejes su­
garai elborították a világot s csintalan 
szava, mely át rezgő a természet minden 
tagját, fölhatott az égboltozat közepére is:

— Nem félek tőled, idő! Mert én va­
gyok a szerelem. Enyém a levegőégliek, 
meg a vizeknek is a tengere. Enyém a nap, 
enyém a csillagos mennybolt, enyém az 
egész niindenség: egyedül bírom az egesz 
világot. Nagyobb az az. erő, amelyben eu 
bízom; te csak ölsz, de én teremtek. Ha 
egy kicsiny szót súgva kiejtek: az ég, a 
föld egymást megölelik, s ha csókolok : a 
bolt is újra éled. Szeretettel, vágyódással 
teljes szavaim el nem némáinak soha. s 
szívből fakadva, szivet fakasztva — örökké 
hangzik énekem . . .

'____  _ . .
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in:i>/iti, mert rendesen áremelkedés jav a 
ti \ i> lilába ti; de meg nem drágaság.

Mikor azonban azért a mimlenmijii ke- 
■■iverert, melvet tegnap megkaptunk 20 ki - 
fi t, ma 40 kit kell tizei nlink: mikor a vi­
déki kis gazdának mar ősz elején a városi 
piaez.rél kell magát ellátni liaoltlmn kenye­
ret akar enni; mikor a toniklmza vékáját 
00 kr helyett forintjával áruljak; mikor a 
pityókából 10 írt ettek üt kell venni, hogy 
egy közepes nagyságú család kiteleljen vele ; 
mikor egy koronáért veszeti az ember olyan 
kilogramm lutst, melynek egy ötöd része a 
més/.áros boltjában marad, nehogy megter­
heljük magunkat, két ötödét pedig ott­
hon kell elvetni, ha jóízűen akarunk ét­
kezni: ez. már igenis drágaság.

Tehát nem a fényűzés tárgyai okozzák a 
drágaságot, hanem azok, melyeket a min­
ien napi élet minden ember számára meg­

követel; tehát első sorban az élelmi szerek.
Van-e ma ilyen értelemben vett, drágaság? 

Il i a budapesti napilapok adatait olvassuk; 
ha halljuk a panaszokat, melyeket a fővárosi 
nép minden osztálya világgá hangoztat: ez 
fiég bizonyítékot szolgáltathat.

Közelebbről érdekel bennünket az. a. kiö­
lés: van-e drágaság vidékünkön vagy épen 

városunkban? Ezen kérdést nem lehet egy­
szerűen a. budapesti árakra való utalással 
eldönteni. A főváros gazdag és nagy vidék 
élelmi készletének a legjavát kapja meg. 
Ott a mészárosnak az az ambicziója, • hogy 
j ) hússal elégítse ki vevő közönségét; te­
hát ő maga is. mikor marhát veszeti, nem 
bőrre és csontra néz s nem kereszteli bor­
júnak az Ínségtől elkényszeredett pulya te­
henet; a bust, drágábban méri ugyan, de 
két annyit is ér az átuczikke. Ott a piaczi 

a I aktit az árucsarnokok bérletei is emelik; 
le a mértéktelen emelkedést korlátozza a 
I termelés bősége és a belőle származó 
egészséges verseny. A fővárosban több is a 
pénz ; nemcsak a hivatalnokok kapnak dtá­
rasági pótlékokat, hanem a munkás is drá­
gábban dolgozik, a kereskedő is nagyobb 
százalékot, számit fel az árak megállapítá­
sában. Es ha e mellett valami hiány vagy 
szokatlan áremelkedés van a mindennapi 
fogyasztás czikkeiben : a főváros szája, az a 
temérdek napilap, egyszerre bekiáltja az 
uszagot, hamarosan közvéleményt csinál, s 

addig jár a hatóság nyakára, inig az vagy 
z árak megállapításával, vagy élelmi sze- 
ek uj forrásainak megnyitásával a baj or­

voslásáról gondoskodik.
A mi vidékünkén kevés a termelő s igy 

daczunk is kicsiny a város szükségleteihez 
képest. Az a falusi ember, akinek kevés el­
ölni valója van, szívesebben eladja otthon 

az utána járó kofa-népnek, mint hogy ma­
gas vámot fizessen és amellett még fél, vagy 
egész napját elveszítse. A városi közönség 
aztán ki van szolgáltatva azon piaczi keres­
kedőknek, kik az élelmi szereket vagy a 
falun, vagy pedig kora reggel épen a pia- 
ezon összeszedik es zsarolják a rajuk szo­
ruló vevőket. Az élelmi szerek minősége 
pedig bústól a lisztes tejfelig nem is hason­
lítható össze a főváros orvos-rendőri ellen­
őrzés alatt álló czikkeivel. És ha néhány 
mészárosnak eszébe jut, hogy látni is szo­
morú marhája húsárát, egy vagy akár két. 
koronáig felcsigázza, ezt az együttes sarezot 
minden nagyobb koczkázat nélkül bátran 
kivetheti a közönségre. Nem is említve azt, 
hogy vadat és halat — ha néha elcsúsznék 
egy jó falat — csak nagy utánjárással, több­
nyire I ind a pestről lehet, mérges árakon

Közérdek.

megszerezni. Egy -/óval piaczunk a városunk­
ban lakó népesség igényeihez képest kicsiny 
is. gyenge is, árai pedig — a minőség ara­
nya1 is tekintve — a budapestinél is ma­
gasabbak.

A mi ezen kedvezőtlen helyzetből az idei 
gazdaság: év rossz eredményeve esik : azon 
mostanában segíteni m in lehet; de talán 
mégis lehetne egynémely eszközökről gondos­
kodni, inas városok példája szerint, a me­
lyek kid piaczunk forgalmát, élelmi szereink 
jó minőségét fokozni s közönségünk sürgős 
igényeit kielégíteni lehetne.

A közönség mieke azt óhajtja, hogy a 
vidék termelőit, ha egyébként nem lehet, 
mesterséges eszközökkel is. piaczunk hoz kell 
szoktatni. Azt meg épen meg lehet es meg 
kell gátolni, hogy mielőtt a közönség ren­
des napi igényeit kielégíthette volna, ujra- 
elárusité kereskedők szedjenek össze tojást, 
gyümölcsöt., baromtólt stb., kik azt tőlünk 
tova szállítják. Fogyasztási egylet alakítása, 
vagy a Ints vágás árainak, mértekének és a 
Ints minőségének hatósági ellenőrzése által 
korlátozni lehet a mészárosok túlkapásait.

Felkérjük azok figyelmet, kik közönségünk 
ezen fontos érdekeivel foglalkozni hivatvák 
és a kik gyakorlati érzékükké! mindenesetre 
még több módját látják meg a helyzet ja vil­
ii,ilasámtk, hogy vegyek fel lehetőleg ezen 
közérdekű kérdést is gondoskodásuk kere­
tébe.

A „Pesti Napló“ az állami tiszt­
viselőkért.

Magyarország egesz nagy tisztviselői ka­
rat igen közelről érdeklő pályázati felhívást 
tesz közzé a legrégibb magyar politikai na­
pilap: a maholnap félszázados múlttal bitó 
„Pesti Napló“. IUUU korona pályadijat tiiz 
ki egy czikksorozatm, mely a magyar tiszt­
viselői kar helyzetet tárgyalja. Alkalmat ki­
van adni ezzel a magyar tisztviselőknek, 
hogy igényeik és sérelmeik objektiv feltá­
rásával maguk jelöljék meg azokat a teen­
dőket es feladatokat, amelyek a magyar ad- 
minisztráezió exact működése és az értelmi­
ség legtekintélyesebb részét képező nagy 
tásadalmi osztály méltó exiszteiicziája érde­
keken az államra es a törvényhozásra várnak.

A szempontok, amelyek a „Pesti Napló“ 
szerkesztőségét ebben az áldozatkész kezde­
ményezésben vezérlik, épp oly hazafiasak, 
mint igazságosak. Ezért a magunk részéről is 
üdvözöljük a „Pesti Napló“ kezdeményezé­
sét, melytől nemcsak magának a szobait levő 
kérdésnek sikeres megoldását, reméljük, ha­
nem jelentékeny előlmladást a magyar hi­
vatalnoki karnak minden oldalról érdeme 
szerint való megbecsülésében. Ez irányban 
mindeddig maga a publiczisztika is megle­
hetős szükkeblüséget tanúsított, amikor jó­
formán összes érdeklődését ti törvények és 
intézmények teoretikus megalkotásának szen­
telte s azok gyakorlati végrehajtásával — 
ami a tisztviselők helyzetevei szorosan ösz- 
szefügg — nagyon keveset törődött. E kö­
zönyösség megtörésének valóban itt az ideje 
most, amikor a közigazgatásnak az egesz 
vonalon való államosításával a magyar hi­
vatalnoki kar a maga egészében az állam­
hatalom közvetlen rendtdke/.ese alá kerül s mint 
egységes alapon szervezett testület lesz hi­
vatva alkotni, amelyek érdekei minden lép­
tén összetalálkoznak a nagy közönség érde­
keivel.

A legmelegebben ajánljuk olvasóinknak s 
köztük első sorban a hivatalnoki kar tag­
jaim k figyelmébe ezt. a pályázati felhívást,
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s óhajtjuk a magunk részéről is, hogy an­
nak minél fényesebb eredménye legten.

A pitlyndij, mint említettük. IUUU korona, 
amelyért a „Pesti Napló" egt c/.ikssoroza- 
lot kivan a magyar aílamhivalalimki kar 
helyzetéről. A pályamunkáknak különösen 
az allamtiszt viselők ja vada lm a zásáról (1893. 
IV ). a nyugdíjtól (ls»ő \J. es 1892 XXX.i, 
továbbá a köztisztviselők minősítéséről (1883. 
1.) szóló törvényeket kell felölelniük, illeti - 
leg azok miit iránt ban szükséges módosítá­
sának kérdésével foglalkozniuk s az alko­
tandó szolgálati pragmatika alapelveit kije­
lölniük.

Hírlapi közlésre szánt fejtegetésekről le­
ven szó. csak oly dolgozatok vehetők figye­
lembe. amelyek a küldést újságba \aló mo­
llon, velős rövidséggel es az. alaposság mel­
leit is vonzó modorban tárgyalják. A cz.ikk- 
sorozat ehhez képest legfeljebb 1 v közle­
mény re terjedhet s minden egyes czikk a 
pályakérdesnek egy-egy önálló részletével 
foglalkozva, magában befejezett. egészet 
kell. hogy képezzen. A tartalom egyenlő ér­
teke mellett a rövidség az. előny.

A pályaművek idegen kézzel, tisztán es 
olvashatóan (csak a papír egyik oldalának 
feiere) Írva, lapszámozva, a szerző valódi 
nevét rejtő jeligés levél kíséretében 1897. 
november 1 -eig küldendők a „Pesti Napló“ 
szerkesztőségébe (Budapest, VI. Terez-körut 
21. II.); meglőnilásukat publiczistákbvl es 
hivatalnokokból álló bizottság fogja végezni.

A szerkesztőség feutartja magának a jo­
got. hogy a palvádiját nem nyert dolgoza­
tokat,a szokásos tiszteletdij mellett, felhasz­
nálhassa.

A szerző neve — kívánatra — szerkesz­
tőségi titkot, képez s a szerzőnek a jeligés 
levélben kifejezendő óhajtása szerint fog a 
c/ikksoiozat névvel.- vagy név nélkül meg­
jelenni.

Ismételten ajánljuk az épp oly érdekes, 
mint érdemes pályakénlest olvasó közönsé­
günk figyelmébe.

Fővárosi levél.
Budapest, 1897. okt. 2. 

Sok furcsa dolog eshetett már 
A világ tarka színpadán,
De olyan csoda, mint mi nálunk.
E földön sehol még talán.
Ki barbárnak hí ezután már.
Büszkén mondjuk rá: eh, fit done!
IIjab, szörnyű módon emelkedett 
Az á z. s i a i ázsiónk.

Mint búcsúké])re jő, megy itten 
Előbb egy császár, majd király — 
Barátságával egyik ép úgy,
Miként a másik, megkínál.
Kiket eleddig ej födött be, 
Fölragyogott hát most napunk,
A nagy népeket megkoronázzuk 
S királyaikkal mulatunk.

Oh, boldog ország ez az ország.
Mi kétség sem fér már ebhez,
S tán ki is fárad Klió, hogyha 
Mindent, mi történt, följegyez —
S ha közbe szúrja glossa-képen,
Hogy mily idő volt, mily csodás. 
Unokáink nagy örömükben :
Eecerint magnum áldomás.

De nem tekintve, hogy mit ir majd 
Klió s a többi skriblerek, 
llogy nagyságunkról s más egy éltvöt 
Mi minden zöldet zengenek:

t II

H

I 5

V' ,] 
*

I

S
n
ű



4. oldal. Közérdek. 7!i szám.

A ii-nv c.'ak az : 11<► u' megviseltek 
A vendéglősek módfelett 
S ha inog .sokáig tartanak, tán 
Kidőltünk volna úgy lohol.

Megkönnyebbülten dobjuk sut ha 
Koszos, ünnepi köntösünk.
És pihenünk. inig ungy munkánknak 
Majd újra Hoki gyürküzünk.
S kialudva a kittzonjammert 
Oszt’ latolgatjuk józanul.
Hogv kirostálva tan a torniost,
Meg mennyi marad legalul

Mert hu/a iiipcsen konkoly nélkül,
S az orom sulisom absolut,
A szeleseiül gyakran nem hirdet inast,
Mint open égi háborút.
S ig\ amíg Iliinket az örömnek 
Viharja szinte elsodort,
A Ilonátoknál megtépázzák 
A gyűlöli magyar trikolort.

Szállók hát (Ilinek M .j!.i:n püspök,
Mert inie példát mondhatok.
Hogy kicsodák is voltakopen 
„A inagasbrendü állatok“.
Ki megveti a földi emberi,
Lathatja Eniitieucziád ;
Van egy pár „inagasb-rendü állat“,
Ha nem is ép egy myriad.

De másra térve: konstatálom.
Mi különben nem uj dolog,
Hogv a szerencse-kerék mar ma 
Ha forgatják csak úgy forog.
És minthogy már a kislutri is.
Sajna, jobb létre szendéiül!.
Boldog emlékű sok szép álmunk 
Az Urban immár idvezült.

Sutba jut igy az álomfejlo,
A Lucza-szék s a többi szék. 
Schopenhauert olvassák majd 
A tudós kávé-nenikek.
És grasszál majd az osztálysorsjegy,
Mert ez is jobb a semminél —
S a szerencse, ha meg nem üt, hát 
A szélütéstől megkímél.

A Sámlor-utc/a palotája 
Hangos a zajtól újra már.
A honatyáknak vig csoportja 
A folyosókon dallva jár,
S mi furcsa tán. de érthető most,
Nincs pái tkerdés, nincs pártviszály,
Meg Molnár János, az apát is.
Szent békességet prédikál.

Alvinczi jogász.

Vegyes hírek.
— Ő Felsége fejedelmi intézkedése

a magyar történelem nagy emlékű fertiainak 
szobrokkal leendő megörökítése végett pá­
ratlan lelkesedésre gyújtotta az egész orszá­
got. Mennél több nap telik el a történelmi 
eseményt képező királyi leirat közzététele 
őta, az. első, szinte káprázatos meglepetést, 
mind jobban felváltja a legmélyebb bála a 
nagy uralkodó iránt. Éz érzelemnek adott 
kifejezést Budapest főváros szeptember hó 
30-att, midőn a lakosság örömteljes köszö­
netét femes világítással tüntette ki. A tör­
vényhatóságok is sietnek hódolatukat nyilvá­
nítani s üdvözölni a kormány fejét, báró Bánffv 
Dezsőt. É fennkült hangulat uralkodik vár­
megyénkben is mindenütt és bizton hisszük, 
hogy a megye hazafias közönsége meg fogja 
ragadni őszi közgyűlésekor a kedvező alkal­
mat. hogy érzelmeit, hálateljes köszönetét 
felséges Urunk, királyunk irányában kifejezze. |

— Hódolat a királynak. Nagy-Érned 
varos közönségé I» kiteje/.est ad ürömének 
és habijának a király elhatározására. A vá­
rosi tanács kéz lemeuyezésore e hó 3-án tva­
sárnap) estve fényes világítást rendez, mely 
alkalomból az. összes házak ablakai megfe­
lelő módon ki lesznek világítva s a város­
házán pedig (• Kelsege aic/kepe híg tém­
áiban úszni. Ugyancsak másnap az összes 
templomokban ünnepel'es istentisztelet h>g 
tartatni, méhen a városunkban s/ekeío ös/.- 
s/es hatóságok testületileg vesznek részt. 
Nagv-Ényed város tanácsa az ünnepnap im- j 

! pozánsablia tétele vegeit a város hazafias 
közönségét ismételten ez utón hívja lel, 
hogv (j Felsége iránti hála es szerétéiből 
minél szebben világítsák ki hazaikat es 
az istentiszteleten minél számosabban jelen­
jenek meg.

A román király átutazása Nagy- 
Enyeden. Karoly román király telseges ne­
jevei Budapestről Bukarestbe történt lia/a- 

i utazása alkalmából szeptember hó JU-án 
! Nagv-Knved varos vasúti állomását is érin- 
S tette, ahol az udvari vonat egy pereznyi 
j szünetel is tartóit. Miután jövetelüket csak 
I a vasúti hivatalnoki kar tudta, városunkból 
j csak is az utazó közönségnek volt szeren- 
! csője a romait király szalon-kocsijában gyö­

nyörködni.
— Vármegyénk főispánja múlt hó 

30-án folytatta vizsgálati körútját es e na­
pon a magyar'geni járás főszolgabírói iro­
dáját vizsgálta meg.

— Hosszú kard. Kolozsváron a napok- 
I ban megtartott önkéutesi vizgalatok alkal­

mából városi társadalmunk három ifjú tagja 
tette le sikeresen a tiszti vizsgálatot, ami­
dőn is az ifjak mar bosszú koróda! tértek 
vissza csalad juk kóréhe. A vizsgázót fa k : Bi-' 
bari Béla. Nagy Samu es Ibidet1 Géza, tenv - 
legesittelik magukat, inig ellenben Nagy 
Samu, mint végzett jogász, az ügyvédi pó­
lyára lép.

— Kinevezés. Gróf Majláth Gusztáv 
erdélyi püspök Butt ka Sándoi püspöki tit­
kárt, jelen állasában való meghagyása mel­
lett, a borba mii esperesplébánosi állásra ne­
vezte ki.

— A megyei igazoló választmány
f. évi október hó 2-án délelőtt lu órakor a 
legtöbb adót fizető megyei bizottsági tagok 
lS!lí>-ik évi névjegyzékének megállapítása saz 
esetleg ez ideig beérkező felszólamlások 
tárgyalása végett gyűlést tartotta vármegye­
ház kis termében.

— A nagyenyedi torna-egyesület
t. tagjai ezennel éri esi t telnek, hogy a torna­
órák f. évi október hó 4-ikétől kezdődőleg 
minden hétfőn és csütörtökön este ti—7-ig 
tartatnak. Mivel az uj tornacsarnoknak és 
szereinek lehető kímélése végett poros vagy 
éppen sáros lábbelivel gyakorlatokat végezni 
nem lehet, felkéretnek a t. tagok, hogy 
megfelelő tornaruhával jelenjenek meg a 
gyakorlatokra. Egyúttal felhívjuk városunk 
intelligens ifjúságát és különösen a tisztvi­
selőket, tanítással foglalkozókat, hogy men­
nél nagyobb számmal pártolják az egyletet: 
erejük fejlesztése, testük edzése, szellemük 
frissítése bőségesen visszafizeti azt akis ál­
dozatot és fáradságot.

— A „söld püspök.“ Majláth püspö­
köt tisztelte meg ezen találó czimmel 
pár nap előtt a „Budapesti Hírlap“; hogy 
megtiszteltetésnek veszi-e a főpásztor, azt 
nem tudjuk, de hogy találó, azt készséggel 
aláírjuk. Napok óta tele van a sajtó a kö­
zépkori sötét szellemeket felidéző azon

veg/esével. mely Ível l'a ál Géza brassói ta­
nárt sújtotta (reméljük, nem következmények 
nélküli e> a sajtóink számottevő része 
egyetért abban, lumy ez nemcsak középkori 
felfogás: a valló brutális cselekedet, h a u e ui 
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tipr ás a! Ezen felfogáshoz mi is testtel, 
leiekkel hozzájárulunk es sajnálatunkat fe­
jezzük ki. linev ezen sütet es törvényellenes 
nézet unitival isa open szabadelvüségéról vs 
vallási türelméről hires varmegyénkben bur­
jánzót t leli

- Városunk szebb világítására két -
sent deliül csak a jövő században lehet ala­
posabban gondolni, midőn a villany s meg az 
enne! is szebb acetyl.-n. ez a pompás uj vilii - 

í ajtn anvag, olcsóbban lesz előállítható. Ad- 
djn megelégszünk petróleum-lámpákkal is 
ámbár némely lámpa csodálatosképpen két­
szer. háromszor is kigyullad egy év alatt.

I De azt mar csakugyan kérnünk kell, hogy 
I világosságunk terjedese ne járjon együtt ok - 
j vétlenül házfalaink rongál a »aval. Prometheus 
í modern, de valóban egyszerű utódai ugyanis 
I „ly rövid es oly simplex létrákkal vannak 
I ellátva bog' hiába szegezünk tel a falra a 
i lampa mellé vedó deszka-lapot, ok oda tá- 
j mas/tjak a puszta falhoz létrajukat s teljes 

nyugalommal túrják, törik, rontják a létra 
fokával, úgy, hogy vagy el kell tiltani há­
zunknál a lampagy ajtóst. vagy folytonosan 

I répa I a Ilii kell a csúnya falat, csak azért, 
hogv már a következő nap ismét lássuk az 
éktelen rontást. Kérjük az igen tisztelt rend- 
őrseget, szíveskedjék megfelelőbb létrákkal 
latin el a különben igen érdemes lámpagyiij- 
tókat mielőbb.

— Ujonczok bevonulása. A kolozs­
vári 21-ik honvéd gyalogezred Nagy-Euye- 
den állomásozó 2-ik zászlóaljához tartozó es 
2 évi fegyvergyakorlatra behívott ujonczok 
e hó 6-án fognak bevonulni, amikor is a 
bemutatás megtörténte után megkezdődik a 
8 hetes fegyvergyakorlat s ennek bevégezte 
után pedig az altiszti iskola fogja kezde­
tét venni.

— Figyelmeztetés. Nagy-Enyvd varos 
közönsége ez utón is értesittetik, hogy a 
városi legtöbb adót fizető képviselők név­
jegyzéke a városi tanácsi irodában közszem­
lére ki van téve és az érdekeltek által a 
hivatalos órák alatt bármely napon betekint­
hető.

— A rendőrség figyelmébe. A nélkül, 
hogy valami nagy eredményét látnok, ta­
pasztalnék. kötelességünkhöz képest olykor- 
olykor felhívjuk egy és másra fent jelzett, ható­
ságunk figyelmét. Pár hó előtt már zengettünk 
egyet mást a Yárszeg-utczában düledezö 
Amhrus-féle házról — 2!l. szám — persze 
eredmény nélkül. Ezt a kérdést tehát nem 
bolygatjuk, utóvégre ha valaki az öngyil­
kosságnak azon nemét választja, hogy saját 
házával agyonüthesse magát, ez lehet külö­
nös gusztus, de hát az ő dolga. Ahoz azon­
ban már a szomszédságnak is van valami 
köze, tűzrendészet! szempontból, hogy ebbe 
a rozoga viskóba egy idő óta egy asztalos 
ütötte fel műhelyét, kitéve a tüzveszedelem- 
nek az egész szomszédságot. Ezt a műhelyt 
ajánljuk tehát a rendőrség jóakarata figyel­
mébe, mert alig hisszük, hogy az megfelel­
hessen a ttizrendészeti kivánalmaknak.

— Népfelkelőink figyelmébe. Nagy- 
Enyed városában lakó és tartózkodó nép­
felkelőket újólag is ismételten felhívjuk, 
hogy e hó 6-án (szerdán) d. e. 8 órakor a 
a városi főjegyzői irodában tartandó ellen­
őrzési szemlén jelenjenek meg, mert az iga-
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zolntlaiiul távolmaradók szigorúan fognak 
bilntettetni. Kiknek jogukban van Írásban 
jelentkezni, azok bejelentői iveket ilijnien- 
tesen nyerhetnek a városi főjegyzői irodában.

— Székely fiuk ügye. A marosvásar- 
helvi kereskedelmi ős »iparkamara szejitem- 
ber 29-én tartott ülőseben a músodtitkár 
bejelentette, hogy a kamara szeptember 
is-án ipari es kereskedelmi kiképzésre 302 
székely fiút helyezett el és pedig Maros* 
tordamegyebol 109-et, Csikme^yéluil llti-ot. 
Hálomszekmegyehől 25-üt. 1 "dvailudymegye- 
böl ltí-ot, Ki>k iiküllőmegyéből l(i-ot, és 
Tordaaranyosmegyőbol 20-at. A fiuk 40 va­
rosban osztattak szét. Legtöbb ment Buda­
pest re, Szentesre, Győrbe, lg lóra, Orosházára, 
Csabára, Nagyváradra es Kecskemétre. 
T a úszik 11. Hugó kamarai elnök a jelen 
tessel kapcsolatban indítványt tett eg\ se­
gély-alap létesítése iránt, melyből a szülő­
földre visszatérő es ott letelepülő székely 
ifjak segélyeztetnének üzletük megkezdé­
séhez a legszükségesebb szerszámok és 
anyagok beszerezhetese czeljából. Az életre­
való indítványt a kamara egyhangú lelkese­
déssel elfogadta s megbízta egyidejűleg az 
elnökséget, hogy az alap létesítéséhez tár­
sadalmi utón széles körben mozgalmat in­
dítson. Ez alap létesítésével voltaképp a 
kamara azt óhajtja elérni, hogy a' kellő 
szakképzettséget nyert ifjak egv része a 
székelyföldre visszatérjen s a székely ség élet­
erejét erősítse. A kamara végül kimondotta, 
hogy jövőben az erdélyrészi városokba is 
nagyobb számmal fog székely ifjakat kikép­
zés végett közvetíteni.

— Állandó kiállítás nyílt meg Buda­
pesten a városligeti iparcsarnokban. A ki­
állítás nyitva van : délelőtt 9 — 12, délután 
3—7Va óláig, az esti órákban villamos vi­
lágítás mellett. Délután 5 óláig szabad be­
menet, azontúl belépődíj: 20 fillér. A Ma­
gyar Kereskedelmi Muzeum állandó kiállí­
tása és gyűjteményei az iparcsarnokban: 1. 
Bányatermékek. 11. Építési anyagok, szobrá­
szati munkák. III. Vas- és fémipar. 1\. Gé­
pek, szerszámok, műszerek. IYa) Állami gaz­
dasági gépkisérleti állomás, V. Jármüvek. 
VI. Faipar. VII. Bőripar. Vili. Agyag- és 
üvegipar. IX. Vegyészeti ipar. X. Papír- és 
snkszorositó-ipar. XI. Élelmi iparczikkek. 
Szeszes italok. Ásványvizek' XII. Fonó-szövő­
ipar. XIII. Ruházati ipar. XIV. Hangszerek. 
XV. Vegyes ipar. XVI. Bútoripar és lakbe­
rendezés. XVII. Háziipar. XVIII. Ipari szak­
iskolák készítményei. (Szervezés alatt.) XIX. 
Malom-modellek. XX. Keleti min latár. XXL 
Kereskedelemtörténeti múzeum. Szakkönyv­
tár és olvasóterem. Londonban beszerzett 
angol bútorok időleges kiállítása. (A lon­
doni bútorok előjegyzés mellett eladók.)

— A „Zenélő Magyarország“ zon- 
gorazeuemű-folyöirat október elsői XIX. fü­
zete következő érdekes zetiemüujdoiisá go­
kat közli: 1. Langer Viktortól 2 szép 
magyar dalt: „Oda fenn csillagos“ és „Hej 
megverte“ czimmel. 2. 11. Vilmos német
császár nagyhírű szerzeményét „Dal Aegir- 
hez“ magyar és német szöveggel. 3. 
Iván f y Iván „Cserebogár“ indulóját s vé­
gül 4. W i 1 in Miklós „Rózsaiugoshati“ 
czimti bájos szalondai altját. Minden füzetben 
ilv gazdag tartalommal jelenik meg e ma 
már oly közkedvelt zenemű-folyóirat. Egy- 
egy füzet mindenkor 10 oldalon a legszebb 
s legsikerültebb divatos zeneujdonságokat 
hozza, negyedévben a tüzet 60 oldal zene­
müvet ad 1 fit előfizetésért. Előfizethetni a 
a most októberrel megújuló IV. évnegyedre

u. oiuai.

legújabb müvéből, uj iolt tanúságot teve ni 
lói, hogy a legnaluralis/tikusahb irodain.i 
re midi mii II tdi i> az eszméli) i felfogás adj: 
csak meg ama igaz és maradandó becsét 
melvlvel a hires angol írónő e kiváló alko­
tása méltán dicsekedhetik. A könvv ( ser- 
halmi Irén fordításában jelent meg 
Athenaeum Olvasótárában. Ara barom 
tét lie kötve 1 Irt .au ki.

Közgazdaság.

csakis a „Zenélő Magyarország“ Ki 
adóhivatalában lfpest, \ 1. Csenge ry-uteza 
liga . honnan mutatvány számot kivonatni in­
gyen e> herment ve küldenek.

Az osztálysorsjáték. Szeptember 
29-evel a kislottó Magvarors/.ngou megszűnt 
s az oszt,a!\ sorsjáték modern es kipróbált 
intézménye lépett helyébe. A ni. kir. szab. 
osztálysorsjáték, melynek hivatalos játék­
terve mai számunkban közzé van téve, az 
aram lagos kis hetetekkel szemben kedvező 
jatékeselyeket es nagy nyereményeket nyújt.
A kihocsájtott 100000 sorsjegy közül ti vsz- 
lályl......s/tolt öuOOO nyeremény huzatik ki.

Ouida, a hírneves angol Írónő, tioven- 
czi magányában egy uj regényt irt, mely 
bombaként pattant az angol előkelő társa­
dalomban. annak pénzszomj okozta modern 
elfajulását maró gnnynyai es keserű megve­
téssel ostorozva. A magyar olvasóközönség 
nagy és igaz élvezetet fogé regényből meri 
teni s halával fog adózni az Athenaeumiiak, 
mely azt az Athenaeum Olvasótárábai. ol­
csó áron kiadta, mert, soha még társadal­
munk korcs kinövéseinek ilyen kézzelfogha­
tóan kidomborodó képét nem adta, mint 
Ouida „A Massaretie család“ czimti szenzacziós 
regényében, mely rikító sziliekben festi a 
modern társadalom tánczát az aranyborjú 
körül, a pénznek ama mindenható hatalmát, 
mely előtt mindenki megliódol és amely 
glóriát sző annak a teje körül, aki bírja, 
akarni ilv ocsmáuy módon szerezte is legyen. 
„Non ölet“, ezt a jelszót látjuk az angol 
a risztokraczia zászlójára kitűzve és e jelszó- 

>z híven Anglia dicső családfája, de anyagi 
javakban szűkölködő nemessége, amely dol­
gozni szegyet és csak elvezni kivan, mint a 
darázssereg a mézescsuprot rajongja körül 
a kincsaranvban bővelkedő szerencsefit; hí­
zeleg gyengéinek, szemet huny hibáinak, 
erényként dicsőíti bűneit, és tányérnyaló 
meghunyászkodóssal hódol meg a nabob 
minden szeszélyének. Az aranybálvány pe­
dig, a legalsóbb néposztály faragatlan durva 
fia, kiben egyetlenegy erő van csak hatal­
masan kifejlődve: a vagyonszerzés veleszü­
letett ereje, kincseinek magas talapzatáról 
cynikus megvetéssel tekint le a lábai élőt 
leboruló társadalomra, melynek urául és is­
teneit! tudja es érzi magát. Szinte démoni 
a pénznek ama ellenállhatatlan ereje, mely 
öt egyre feljebb és feljebb sodorja szédítő 
magasságba ; akárcsak a nemrég oly tragi­
kus véget ért Barnato parancsoló alakját 
bitnók magunk előtt kidomborodni a regény 
hősében, kinek épp abban a perezben, mi­
dőn hatalma tetőpontján áll és midőn am- 
bicziúja beteljesüléseben gyönyörködhetnék, 
azt mondja a halál legfelsőbb törvénye, 
melyet ó tagadott: Elég. Hanem a pénz hó­
ditó hatalmának, a pénzarisztokraták fenn­
héjázó gőgjének e modern társadalmunkat 
jellemző, művészeti ecsettel festett képéből 
engesztelj igas/.ágszolgál tatáskép dombo­
rodnak ki a materialista kor eszményi gon­
dolkodású képviselői. Az ősök minden év­
százados erényével bitó igaz arisztokrata és 
a dusgazdag plebejus származású uó, aki a 
nép nemes erkölcsi jellemét megtestesítve, 
arra készti a gőgös patricziusf, hogy kala­
pot emeljen a lenézett plebejus előtt és 
beüsmerje, miként nem rang és születés,
hanem csupán a lelki nemesség az az egyet­
len született arisztokrácz.ia, mely minden 
társadalmi különbséget áthidalva szoros to- 
konságba fűzi össze a fenkölt gondolkodású, 
kiváló jellemű embereket. Ez az örök igaz­
ság jegeczesedtk ki szembeötlőn Ouida e

Szőlészeti tanulmány-ut.
(Folytatás.)

A Jáhcs-féle gazdaságban a kezelés 
személyzet a következőleg van beosztva: 
pénztárt es mezőgazdaságot kezeli 1 ispán, 
a szőlőt es sz.ölós/.eti számadásokat kezeli l 
szőlészeti intéző. Ezen kívül alkalma/tatik :

1 munkavezető, 4 vinczeller, 2 előmunkás, 
.íztla, 4 béres, s kocsis, 3 tehenész, 2 

hónapos cseléd, 1 kovács, 1 faragó. 1 ker­
tész. A 4 vinczeller egy s ze r sm i n d 
mint felesketett hegyőr tesz szol- 

i t o t.
A Já lies-te le 200 holdas homoki szőlő tue] 

lelt terül el a birtok mezőgazdasági része, 
hol a szó szoros értelmében intenzív gazda­
ság folytat tátik. Megfelelő állat-állomány 
tartutik a. kellő trágya-produkczióval. — Ily 
gazdálkodás mellett a szántók, nemkülönben 
a szőlő rendszeres trágyázásban részesít tel­
nek, amely eljárás nélkül bizony a homo- 
iou olv bő termést, mint amilyet ottlétünk 
alatt láttunk, máskülönben elérni nem le­
het ne.

A szótő must-termése a fehér boroké 20 
— 25 Irt. a vörös boroké 20—35 Írtért a 
htl. értékesítteti;». Az idei évben a peronosz- 
pora ellen 5-ször permeteztek.

III. A tanulmányozó társaság szeptember 
hó 13-án a deli vasút budai indóházából a 
dunántúli vármegyék (Fehér, Somogy, Zala- 
vármegyék) rekonstruált szőlőinek meg­
tekintésere indult. A vonattad alkalma nyílt 
megtekinteni Székes Fehérvár szólóit, ame­
lyek mind immunis homokba vannak ültetve.
A város területen 1000 holdon felül van ho­
moki szőlő. 5 —10 in. holdas parezellázott 
szőlők, nagyobb részét 7—8 év óta tele­
pítették. A legelső telepítés a homokban 
eme vidéken lSS9-beu vette kezdetet.

Lepsénynél éri el a vonat Balatont, mely 
mellett halad Siófokig, hová d. e. 9 óva 53 
perczkor érkeztünk meg. Egy órai időnk le­
véti a hajónak Balaton-Füredre való indu­
lásáig, eme időt a fürdő és park megtekin­
tésére használtuk fel.

10 óta 45 perczkor készen állott a külön 
hajó, az impozáns „Baross“, melyen helyet 
foglalva a társaság, megindultunk Balaton- 
Füredre. Hűvös szel süvített keresztül a 
magyar tengeren, hajónkat a zajos hullámok 
erősen ringattál» és a gyengébbek örömmel 
vonultak le a kajütbe, hol szabad volt a Bi­
hari-csöndes, no meg a kaláber. A 14 kilo­
méter hosszú utat a Baross alig egy óra alatt 
tette meg és V2 12 órakor Balaton-! üredvn 
voltunk.

Itt a zalavát megyei gazd. egyesület kép­
viseletében Ta lányi Ferenc/, nagybirtokos, 
Pokority Frigyes tihanyi apát, Hertelendy 
Ferenc/ és Dohráns/.ky Péter birtokosok 
fogadták a társaságot.

Délután 2 órakor kocsikon a balatonfüredi 
és csopaki szőlők megtekintésére indult a 
tanulmányozó társaság.

Legelőször a Dohráuszky Péter szőlőjét 
tekintettük meg. A szőlő nagysága 61/2 holp
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tin 432 dl) rekonstruált szóló nmei lkai 
j:\auyokoii. A regi szólót a tilloxera telje- 

>,■11 elpusztította. 1890-ban lett betelepítve 
_\ oberes, las ojtvain nyal. teliál két eves 
lit.-les es ott lelünk alatt igen sok token 
termes volt. 1898-bau — ily eredmény
it.tn — a birtokos teljes termést var. A 

>01 avolsag es tőkék távolsága 1 m. U25 cm. 
X talaj t r a c It i I - e I in a I á s, itt-ott klói o- 
tikus tokét i> láttunk, de jo trágyázás inel­
et t eme jelenség el fog tűnni.

I> tczára a tilloxera pusztításának Balaton- 
1- ui, .| környékén a >zolo-talajók remik vtiI drá­
gák. Így a Dobra ns/ky - tele szóló 1200 J öle 
2500 írtért vásároltatott a tulajdonos által.

X füredi begyből a csopakiba mentünk 
at. Itt megnéztük Kovács Antalnak szintén 

I mai lkai alanyon rekonstruált szőlőjét, mely 
5 ni. bold nagyságú es zöld es fás ojtvauy- 
n\al vau beállítva. A zöld ojtás a százados 
baranyai zöld ojias, amely az egesz Dunán­
túl, mond baljuk, feltétlenül el van fogadva. 
Vgx a nagy, valamint a kis szolö-birtokosok 
oak a baranyai zöld-ojtást kultiv'ljak és 
. 1 z ok állításai szerint nem is hajlandók 
azt mással felcserélni. A fas-ojlas a mar al- 
taianosságbau elfogadott Riclitci -fele angol­
lá elves párosítás szerint történik.

A csopaki begyben megtekintettük a Ré- 
vesz-fele 10 in. holdas, 1889-ben telepitett 
s/.ölot, amely nem forgatott talajba lett te­
lepítve, épen azért a gyenge vegetáezió 
szembe ötlö.

Dr. Palotay Ferenc/ 10 b. 800 öl te- 
: ületü szőlőjének megtekintése azon benyo­
mást tette reánk, bogy a talajhoz mérten 
nem voltak megállapítva az alany-fajták, s 
bar dús, mély, kövér agyag-talaj, az ameri­
kaiak nem vegetálnák benne kellően.

Ugyancsak Csopakon láttunk szen-kéneg- 
gel fenntartott szőlőt, is, — a Derger-féle — 
de a széukenegezessel kezdenek mindenütt 
óiban hagyni es a birtokosok maguk is el­
ismerik, hogy a szénkenegezés nem sokat ér.

Csopakon meg uet nagyobb szabású re­
konstruált — a Freystädler lovag és 'Pará­
nyi-féle — s/.őlot tekintettük meg, melye­
ket a jövő czikkemben fogok érdemük sze­
rint ismertetni.

(Folytulásít következik.)

Piaczi árak.
Nagy K ,ve.l, lh97. szeptember 30. 

iíii/it legjotib . . I véka
„ középszerű .... „

Kétszeres legjobb .
„ középszerű

Itozs legjolá, . I „
„ középszerű . . „ „

Zab legjobb „
középszerű . „

Kukorieza (tengeri) idei . „ véka
Burgonya idei termés „ „
S/éliH legjobb . . . egy szekér 4 —
szalma legjobli . „ „
Bikkfa I köbm. keresztrakos nélkül, I ni hosszú
Cserfa 1 „ , „ 1 , „
tölgyfa 1 , „ „ I „

Faszén kémény egy hektoliter
Marini bus I kilogramm
Sertéshús
szalonna „ „ Üt
Piszn.izslr „ „
Vöröshiigy ma . „ „
Fok Inig) nvi „ „

1 70 
1 '00 
1-50 
1 40
1 30 
120
- 50
- 45 
-.75 
-.55 
ti.— 
2.— 

3-50
2 50 
á — 
1 70

-40
-48
-72

80

Közérdek

Az esti szellő alig lengeti a fák leveleit. A 
hold most eltűnve, majd előbukkanva úsz­
kál a felhős égen, mint kis csónak a hul­
lámos tengeren.

Mihály Ferenc/, megvuesoráztatta gyerme­
keit s sorra levetkőztette és lefektette* öltél. 
Úgy betakargatta, úgy megcsókolgatta niiu- 
deniket, mintha örökre búcsúzni akarna 
tőlük.

— Aludjatok édes kicsinyeim. Az Ur lelke 
őrködjék és virrasszon felettetek.

Azután bement beteg feleségéhez a má­
sik szobába, hol halványan égő mécsvilág 
terjesztett a homályban gyenge fényt.

Oda hajolt alvó neje föli be. Hallgatta lé­
legzetét. Megtapogatta forró homlokát.

A beteg felébredt az érintéstől s melyen 
felsőim j tot t.

— -Mi van a gyermekekk. 1 Ferenc/. V — 
volt első kérdésé. — Adtál-e nekik vacso­
rát ? Lefektetted-e őket ?

— Velők mar elvégeztem mára mindent. 
Csak te vagy még bátra, édesem, \an-e 
szükséged valamire V Adjak-e orvosságot. ?

— Most nem kell semmi Nagyon álmos 
vagyok. Feküdj le te is. Majd. ha felébre­
dek, szol) tlak.

X férti csókot nyomott felesége homlokára 
s azonnal hozzálátott a lefekvéshez.

A beteg a fal felé fordult. Még egyet só­
hajtott és elaludt.

*

Az eg megváltoztatta arczulatát. A hold 
fénye nem rezgeti a fák levelein. Fekete 
felhők tolultak a láthatár föle s tompa mo­
raj verte fel az alvó ej csendjét.

— Ki az? Mi kell ? Az ember meg nem 
is állnitik becsületesen. Vagy az egyiknek, 
vagy a másiknak mindig van valami baja
— mormolta haragosan a szeredai doktor.

X szél nyögve, jajgatva haladt a. fák ágain
keresztül s merészen hajigalta le a fedelek­
ről a cserepet.

— Ki az? Mi kell? Kérdem még egyszer
— kiáltotta a doktor ur mérgesen.

— En vagyok, kérem szépen. Beteghez 
akarom hívni.

— Nincs még meghalva? — puhatoló­
zott a doktor ur, nehogy fáradsága hiába­
való legyen.

— Nincs és nem is akarom, hogy meg­
haljon — felelt a kérdezett.

— De mikor en adtam a maga betegé­
nek orvosságot . . . Mondja csak, miért há­
borgat engem? Ha elfogyott: reggel megint 
adok. Addig úgy sem késő, ha még életben 
van.

— Jaj, dehogy nem késő, dehogy nem késő! 
A válság éppen az éjjel, vagy a holnapi na­
pon áll he s i*u nem tudnám a telkemen 
elviselni, hogy a kezeim közt múljék ki. Ki 
tudja, vájjon nem halt-e meg eddig ! ? Sies­
sünk az Istenért! . . . Siessünk! . . . Amit 
kér a doktor ur, azt tizetek, csak epeu 
jöjjön.

— De ha olyan válságos helyzetben van 
a betege, miért nem jött nappal? Hátha 
most azért se mennek ! ?

— Éppen azért nem jöttem. Az ilyen be­
teget egy pillanatra sem lehet elhagyni. Éj­
jel-nappal mellette voltam gondoztam,

Virrasztók gyermekeim felett
Csendes a világ. Az ej befedte szárnyai­

val a földet, mint a ,ju tvuk kicsiny csibéit.

.*-...: y-S. j
i :'i * x T*
I "1 --V ■ - i

• *

nem mozdultam volna mellőle egy világért. 
Most egy kissé elcsendesedett s ez alkal­
mat arra használtam, hogy ide jöjjek. Az­
után ott vannak gyermekeim, kik most tel­
jesen az. en gondjaimra vannak hi zva. tize­
ket sem hagyhattam el, inig le nem fektet­
tem okét. A istenre kévém, doktor ur, jöjjön 
hamar, mert nincs elveszteni való időnk.

79. szám.

A szél alább hagyott kissé zúgásával. A 
doktor ur lámpát gyújtott es öltözködni 
kezdett.

Mikor kilépett ajtaján es bele nézett a 
sötét avezu éjszakába, megint meghikacsolta 
magát.

— Az éjjel zivatar lesz s én zivataros idő­
ben nem megyek.

— Az isten gondot visel a zivatarban is. 
Jöjjön, az o szent nevére kérem.

— Megmondtam, nem megyek. Menjen a 
másik doktorhoz, aki most jött Bécsből. Az 
leltet, hogy **lmegy, de én nem koczkázta- 
tom egészségemet senki (iáért.

Ezzel a doktor ur becsapta maga után az 
ajtót s nyugodt ielkiismerettel visszafeküdt 
puhapárnás ágyába, mely sokkal melegebb 
volt, mint az a '/.el, mely ajtajában a re/.át 
megcsapta.

Vakító villámsugár czikazott az éjen ke­
resztül. Az ég nagyot dördült s megreszket- 
tette a levegőt, jelentve, hogy neki az ej 
némaságában i> lehet zivataros álma.

— Ferenc/.! Ferenc/.! — suttogta inkább, 
mint kiáltotta a beteg nő. — Alszol-e? Oh 
Istenem, milyen boldog, aki egészséges . . . 
Még a zivatar se veri fel almából . . . Ha 
nem alszol: jer ide ágyamhoz, mert félek. 
Adj egy kis orvosságot is, hadd enyhítsem 
meg ajkamat, mely a láztól kiszáradva eg.

Egy villámsugár megint megvillant az 
égen. A mennydörgés most még jobban meg­
rázta az alvó világot. Az eső sűrít cseppek- 
ben zuhogott a|á a ház fedelére s perez 
alatt felmosta az utczák porát.

— Ferenc/! Nem hallod? — ismételte 
az asszony kérdését. — Te sohasem szoktál 
ily mélyen aludni. Nem értem mostani ál­
modat. Ferenc/.1... Ferenc/.!... Ferenc/!. .

Semmi hang, semmi felelet.
A beteg asszony félkarjára könyökölt s 

egy tekinteti t vetett az ágyra, melyben férje 
aludni szokott.

A mécsvilág kétes fényénél semmi bizo­
nyost. nem láthatott. De azért úgy tetszett 
neki, mintha az ágy üres lenne.

— Nincs itthon? De hiszen az est.ve iit- 
hon volt, beszélt velem. 6 látta el a gyer­
mekeket, vacsorával s mint múmia, le is fek­
tette őket ... De hát akkor miért nem 
felel ? ... Úgy kell lenni, hogy nincs itthon ...

X beteg nő e gondolatnál összerázkodott. 
Szivét úgy elfogta valami, hogy pár perézig 
meg lélegzetű is alig tudott. Kiáltani pró­
bált. de a hang torkán akadott. Fel akart 
kelni, de ereje megtagadta a szolgálatot.

Néhány pereznyi hasztalan erőlködés es 
kínos vergődés után végre sikerült az, ami 
különben nehezen sikerült volna.

Az a gondolat, hogy ót egyetlen támasza, 
jo férje, ki hozza mindig hű volt, most, ne­
héz betegségében elhagyta, sőt elhagyta nem­
csak őt, hanem kis gyermekeit, a házat, az 
egész jószágot — ez a gondolat visszaadta 
erejét es kiemelte ágyából.

Tántorogva bár, de oda ment férje ágyá­
hoz s miután azt végig tapogatta: leroskadt 
erőtlenül reá.

— Istenem, istenem, hová lett Ferenc/, 
mi történt vele . . . ? Bizonyosan megunta 
az eletet mellettem s vagy elszökött, vagy 
elpusztította magát . . . ! De ha engem el 
is hagyott: hogy hagyhatta el azokat a 
gyermekeket, kik most egyedül az o gondo­
zására vannak hagyatva . . . ? Mivel érde­
meltük ezt meg tőled édes, kedves féljem ... ? 
Mi volt az az ok, ami elszakított tőlünk . . . . ?

A szegény asszony könnyei végre megered-
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ték s mint sziklacsiMmel\ a vülgvhe, m 
ht*u rohantak alá kát lialvánv nvczáii.

— liymnekcim, édes gyermekeim! 
van és mi lesz veletek . . . !

Az agyról, hová a férje elvesztése fölötti 
fajdalma leverte, nagy nehezen felállott. A 
kis mécsvilágot kezébe vette s kiindult a 
másik szobába gyermekeihez.

Mindenik ágyat sorra járta, mindenik gyer­
meket meg-megesokolgattn. Azok aludtak s 
aluvásuk édes, álmuk boldog volt.

— Most mar nem szabad meghalnom, 
mert én vagyok mindenetek a világon . . . 
baldig nem is gondoltam a halálra, mert 
tudtam, hogy lesz, aki gondolok at viseli, de 
ha en meghalok, mi lesz. veletek Nem . . . 
nem . . . nem halok meg, mert nektek szük­
ségetek van reálul Uram, irgalmazz nekem 
es e szegény gyermekeknek I . . .

Ezzel előkereste ruháit, mik betegsége 
alatt el voltak közeléből vive. Felöltözött 
gondosan s leült egy székre, hogy alvó gyer­
mekei felett viifosszon. Fájdalom es kétség 
fogta el mindegyre liebelet, de azért most 
nem érezte magát oly gyengének, mint előbb 
volt. Az anyai szeretet hatalma meggyőzte 
a halált.

Az eg nem dörgött. A villám nem cziká- 
zott. Az. eső nem zubogott. A zivatar elült.

Nyájas holdfény lopta be magát az abla­
kon s dicssugárral vonta be a gyermekei 
felett virrasztó beteg anya arcz.át. A csilla­
gok szelíden fénylettek. A füleim le csattogó 
énekét gyors szárnyakon vitte -magával a 
csendesen fujdogáló szellő.

— 11a! te mit csinálsz, édes beteg fele­
segem 1 — kioltotta az ajtóból az elveszett­
nek hitt féri, ki at ázva-fázva a szeredai uj 
doktorral e perezbeu érkezett meg.

— Virrasztók gyermekeim felett ... I S 
nem vagyok már beteg ... I

—s —r.

Szerkeszt őség ;

Or MAUYAKI KÁROLY. TÖKÖK KUKTA LAN.
liiioió :

Vugyeuycill Könyvnyomda é# PapIrArugydr rószvvnytiíraaaaK.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papiráru- 
gyár részvénytársaság könyvnyomdájában.

727—1897. szám b. v.

Árverési hirdetmény.
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz 

lu2 §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
nagyenyedi kir. járásbíróság 4466—7366 897. számú 
végzése által nagyenyedi lakos Cservény Mátyás végre­
hajtató javára tovisi lakosok Stuzek György és neje To­
rnácaik Paulina ellen 400 és 460 írt töke, ennek szá­
mítandó 6" „ kamatai és egyéb törvényes járulékai 
követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával biróilag toglalt és 816 fi t 5v krra becsült lovak, 
hámok, esengetyük. szekér és különféle bolti áruezik- 
kek, u m. fejrevaló kendők, abroszok, kötények, kar­
tonok, oxford, szőttes, parehet, gyolcsok stbböl álló in­
góságok nyilvános árverés utján eladatnak

Mely árverésnek a 7440 — 1897. sz. kiküldést rendelő 
végzés folytan a helyszínén, vagyis Tövisen a piacztér 341. 
ház sz. alatd udvaron leendő eszközlésére 1897. évi októ­
ber hó 14-lk napjának d. e. 9 órája batáridőül kitüzelik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árve­
résen, az 1881! évi LX. t -ez 107. §-a értelmében, a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. 
t.-cz. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt Nagy-Enyeden, 1897. évi szeptember ho 25-ik 
napján. . _

Gajzágó Simon,
1243 1—1 kir. bir. végrehajtó.

Szám: 4048—897.

Pályázati hirdetmény.
Alsófehér vármegye inarosujvári já- 

Iusában az ispáulaki körjegyzői körben 
Elekes község székhelyijei rendszeresí­
tett, 400 frt fizetés, 40 frt szállásbér

és 24 fii irodai átalány nyal egybekötött 
segéd jegyzői állás betöltendő lévén, fel­
hívom mindazokat, kik ezen állást el­
nyerni óhajtják, hogy elméleti képzett­
ségüket és az 1883. évi I. t.-cz. ti 
§-»• an előirt minősítést igazoló okmá­
nyokkal felszerelt kérvényüket hozzám 
folyó év október hó 13-ig nyújtsák be.

A megválasztandó egyén Elekes és 
Oláh-Tordos községekből alakított anya­
könyvi kerületben a születési és elha­
lálozási, valamint a házassági anya­
könyvek önálló vezetésével fog megbi- 
zatni, egyebekben pedig az ispánlaki 
körjegyző felügyelete alatt fog állani.

A választást f. év október hó 14-én 
d. e. 9 órakor Ispán lakán, mint a kör 
székhelyén, fogom megejteni.

A marosit jván járás főszolga bírójától 
Maros-Újvárt, 1897. szeptember 29-én.

Böjtbe Kálmán
1242 1—3 főszolgabíró.

Szám 6425—1897.

Árverési hirdetmény.
A Remete, Ponor, Mogos és Kis- 

gyógypatak községek birtokos közönsé­
gének tulajdonát képező és Remete köz­
ség határán a ,.Doszu Blidáruluj“ nevű 
dűlőben fekvő 70 kát. hold átlag 90 
éves, 16000 ürköbmétetTo becsült bükk 
tűzifa a folyó évi október hó 4-én 
d. e. 10 órakor a helyszínén tar­
tandó irás és szóbeli árverésen a leg­
többet Ígérőnek el fog adatni.

A letarolandó erdő a lövisi vasúti 
állomástól 20 kilóméternyire, a 10 kilo­
méternyire tisztatásva a rendkívül olcsón 
berendezhető tövisi patak mellett fekszik.

Az árverési és szerződési feltételek a 
nagyenyedi járás szolgabirói hivatalánál 
Nagy-Enyeden a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők

Kikiáltási ár ürköbméterenként 50 kr, 
bánatpénzül a Kikiáltási ár 5%-a, vagyis 
400 frt teendő le.

Nagyenyedi járás főszolgabírójától.
Nagy-Enyeden, 1897. szept. 25-én.

Szász József,
1236 2-2 főszolgabíró

Árverési hirdetmény,
Alólirt igazgatóság közhit té teszi, hogv 

1897. október hó 10-én délelőtt 
8 Órakor az igazgatóság irodai helyi­
ségében 'Magyar-utcza 42 szám) 5315 
liter külömböző évjáratú lior fog nyil­
vános árverésen eladatni.

A borok 8 tétel alatt fognak árverés 
alá bocsáttatni s az árverezők tartoznak 
az illető tétel alatti bor kikiáltási árá­
nak 5°/o-át bánatpénzül előre letenni.

Az árverezés előtt megfelelő bánat­
pénzzel ellátott Írásbeli zárt ajánlatok 
is elfogadtatnak.

A m. kir. vinczellériskola 
1233 2-3 igazgatósága.
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1 Eladó birtok.
M A Isó-Fehérmegyében a
^ va.-utállomástól 10 perez 
Q ságra fekvő Diód községben 300 ^ 
jj k. holdas tagositott, eddig há- 

zilag kezelt birtok eladó. Gyö- Jí 
E3 nyörü lakás, kitűnő levegő, kitűnő a! 
M gyümölcs és szőlőtermő hely. 5$ 
M Értekezhetni Gaal Béla tu- 

lajdonossal Diódon, u. p. Tövis. 
w Ügynökök nem dijaztatnak. **

1229 4-4 ^

Torda-Aranyosmegye
(toroczkói járás)

Alsó-Szolcsva és Felsö-Podsága egymes mel­
lett fekvő községek határában levő

PÄSK-A SIMON
alsó-szulcsvai lakos tulajdonát képező

2500 hold területű
bükk erdejében

az idei bő makktermés bérbe fog adatni.
Az erdő állami és viczinális köz 

közlekedési utak mellett fekszik. — 
Bérbe venni szándékozók a tulajdonos­
sal értekezhetnek. Posta, távirda hely. 

1241 1 — 1

%

I Vizsla i
i „Treff6 névre hallgat,
Jt barna, foltos, bak, szept. | 

23-iki hetivásáron el­
veszett. A megtaláló 
jelentkezzék a tulajdo­
nosnál, hol illő juta­
lomban részesül. Dunst 
Gyula M.-Vjvárt.

1236 1-2

Magas jutalékban

&

*

e

*

föltől 
tő)
é
O
(Q, részesüllek megbízható szolid 
i§) ügynökök, kik törvényszé­
ki rüeit megengedett sorsjegyek- 
O nek részletfizetésre való el- 

adásával, egy nagy pénzintézet 
^ (részvénytársaság) számlájára.

foglalkozni óhajtanak. Ajánlatok­
éi a „Confidentia“ e/.imen Eck­

stein hirdetési irodájába Bu­
dapest V.. Fiirdöutcza 4 szám 

intézendők.
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HIRDETMÉNY.
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1‘lávusitas végett kiadattak. ,... . .
\ >inByar Királyi Pénzlitr.vminiszterium altul jóváhagyott smsolasi terv itt kovy ■ y

A magyar királyi szabadalmazott Osztálysorsjáték Sorsolási Terve.
100,000 sorsjegy, 50,000 nyerenjény._________

Közérdek.

Első osztály
l étét 12 korona

Húzás :
liíti'. hovvmker 11 és 12.

Második osztály
Belét 20 koron»

Húzás :
1897 Jiczember 10vs 11.

Harmadik osztály
Betét 32 korona

Húzás :
1898. január 4. és 5.

Nyeremény

3 á 2000 
;» á 1000 
8 á 500 

30 á 300 
;»0 á 100

•2900 á 40 _______
3000 nvr. knr. 240000

Korona
60000
20000
10080
5000

6000
.">000
4000
9000
:>ooo

lliiOOO

N vereméin
la 
I á
I a
I á
3 a 3000 
5 a 2000 
8 á 1000 

20 á 500 
«0 á 300 

3900

Korona
70000 
25000 
10000 
5000

9000 
10000 
sooo 

10000 
18000 

SO 3120(H)
4000 mer. kur. 477000

Korona

80000 
30000 
20000 
15000

10000 30000
5000
2000
1000
500
130

25000
10000
10800
35000

037000
5000 kur. 898000

Negyedik osztály
Betét 40 korona

Húzás:
18118 január 20 és 27.

Nyeremény
I á

Korona
90000 
30000 
20000 
15000

10000 30000
25000 
10000 
10000 
35000 

(103000

5000
2000
1000
500
170

4000 nur. k„r. 934000

Ötödik osztály
Betét 32 korona

Húzás :
1898. február 16. és 17.

Hatodik osztály 
Betét 24 korona

Húzás :
1898. mározius 9-től ápril ti-ig

Nyeremény Korona
I » 100000
I á 30000
I á 20000
I á I5000
3 ,i 10000 30000

5000
2000
1000
500
200

25000
16000
10000
35000

780000
4000 nur. br. 1061000

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

1.000,000

Nyertniuy 
Kor. 
nvr.

korona
I á I »00000

Bevétel
100000 soisj.. I.
07000 .. II.
0:0)00 „Hl.
SNOOO ,. VI.
N4000 „ v
NOOOO - IV.

M E R L E G
zt. á Ivor. 10 »2 1000000 3INMI nyerem., I
............. IN 1746IHKI 4000 „ II.
............. 30 27U6000 ÖIHMI „ HL
............. 38 3844600 -4000 * ív.
............. 30 c-3 2520000 4000 V.

‘2*2 1760000 30<NK> „ VI.

Korona • 3 1 60000

osztálv
Kiadás 
„ 240000 
„ 477000 
_ NOSIK Ml 
. 934000 
„ 1064000 
. 0.")")(K100

Korona 13160000

1
Z a

*2 á 
3 á 

‘20 á
50 á

400 á 
7‘20 á 

1000 a 
•27SIMI a

400000
‘200000
100000
60000
40000
30000
‘20000
10000
5000
‘2000
KHK)
500
‘200

V.00000
400000

‘200000
100000
60000
40000
(»0000
60000

200000
256666
800060
7-20000
500000

5560000
30,000 nyer. és dij 0.550,ooo

Az I. osztály húzása 1897. november hó II. és 12-én lesz. A húzások a magyar királyi ellenőrző hatóság és kir. közjegyző jelenlétébe!! 
nyilvánosan történnek a Vigadó termeiben. Sorsjegyek a magy. kir. szab. Osztálysorsjáték valamennyi elárusítóinál kaphatók.

Budapest. 1897. nkióhev 1. A magy. kir. szab. Osztálysorsjáték igazgatósága:
Lónyay. Hazay.1288 1-1

IC2T EGESZEN FRISSEN ÉRKÉZÉIT.
Tisztelettel értesítjük az építtető közönséget, vállalkozókat és hivatalokat, hogy bizományosunk Bisztricisány 

Lajos úrhoz Nagv-Knvedre nagyobb mennyiségű

ROMAN és PORTLAND CZEMENTET
küldtünk. A heocsini czement legjobbnak bizonyult minden gyártmány felett. Bizományosunk, bármely állomásra a fentebbi 
heoesini •'vártmáiivokból legolcsóbban szállít bármekkora mennyiséget. Tisztelettel

BEOCSINI CZEMENT UNIÓ.

Ajánlom minden háztartás­
hoz. különösen üzletek, pin- 
czék. raktárokhoz es csator­
nákhoz biztos, méreg nélküli

szereimet; az eredményért sza­
vatolok, ellenben a pénz vissza­
adunk.

Raktár: Bisztricsány Lajos 
urnái Nagy-Enyeden.

Malárcsik Q.
S.-A.-Ujhely.

Van szerencsénk tudatni, hogy
GYÁRI RAKTÁRT állítottunk 
legjutányosabhaii lehet beszerezni.

Nagy-Enyeden Bisztricsány Lajos urnái
fel, hol nádszövetet és gyékényeket mindig a 

Teljes tisztelettel:
Erdélyi gyékény- és nádszövet-gyár.

Van szerencsém a magtermeló birtokos urakkal tudatni, hogy kézi heremag- 
szitáimat nagys. dr. Szaniszló Albert tanár ur szakszerű utasítása sze­
rint javitoltam. melyek ezen újítás következtében a legjobbaknak bizonyul­
tak, a legkisebb arankaszemet és egyéb terményekből is minden idegen 
magvat, gyomot kiválasztanak; nagyobb és kisebb szemű herenwigvakhoz szi­
láim 1, ‘2, 3, 4. számú lyukkal vannak ellátva; a sziták igen szilárdan, horgany- 
lemezből vannak készítve. Hogy a vevő közönség kényelmesen beszerezhesse ezen 
hasznos czikket e vidék részére, Bisztx*icisá,n.y Lajos urnái bizományi 
raktárt állítottam tel, ki is darabját 5 irton adja el. Meg vagyok győződve, 
hogy e kitűnő mag-rosták rövid idő múlva egy magtermelőnél sem fognak 
hiányozni. Továbbá sodronyfonataimat minden méretben, és kerti bútorai­
mat szintén ajánlom; ezek is Bisztricsány Lajos urnái rendelhetők meg.

Tisztelettel
Felsőmagyarországi első fa- és vassodronyáru-gyár.

DELEVÁL G. E.

Korona-tyúkszem- és szemölcs-tapaszt mindenkinek ajánlok. 
Egy doboz ára 30 kr. Biztos eredményről szavatolok, ellenben a pénzt, 
teljesen visszaadom. Friss caviárt, angolnát, pisztrángot, szárdi- 
niát és orosz halakat jutányosán ajánlok. Teljes tisztelettel

Bisztricsány Lajos.10t8 31-62

Friss székely túró és kaskavál mindig kapható.


